Yang Mona na Solat ni

JUAN

Yang Makagagaom na Tingug

1 1Kay manga karomonan nami, yaning syosolat ko kamayo yang

pagindo bain sang makagagaom na tingug na makaatag nang
kinaboi na way kataposan. Anay da nang wa pa yang kariko nang inimo
dadaan iyan da yaan. Yaan yang pyagalaong nami kamayo na kikita
nami na pyaninggan nami. Yabay kami magsait kanaan, pyopoti nami
yaan. 2 Yaan yang pyagponowan nang kinaboi na way kataposan, anay
da inagad yaan nang Ama ta na Dios. Pyapakatigam yaan nang Dios
kanami pagdatung naan ani kanami wakaw kami yang yikita kanaan.
3Wakaw byabatok nami kamayo yang kikita nami aw yang dyudungug
nami kay antak kita magsipakaambit sang panalangin nang Dios aw yang
Anak naan na si Jesu Kristo. 4 Wakaw syosolat ko yani kamayo antak kita
managsipaguma laban.

Yang Dios yang Allag

5Pagalaong ko kamayo yang pagindo kanami ni Jesu Kristo na yang
Dios yang gyugual nang allag, way kangitngit agkanaan, maski tatagbi.
6 Aw maglaong kita na yang Dios yang gabuut kanatu, kayan aw dili
kita mangagad kanaan, manga magaro kita. Yakagaon kita nang otaw
na dili magagi disang kapawaan kay wa mangagad sang matungtung
na pagindo. 7Toyo aw abay kita magi disang kapawaan, magaimo kita
sang madyaw nang Dios kay yang Dios gyugual nang allag. Kayan aw
maynaan yang imo ta, managidarag kita, kayan yang dogo ni Jesu Kristo
na Anak nang Dios yang magaogas sang kariko nang kanatu sara.

8 Aw aon digkanatu magalaong surud nang kanaan ginawa, “Ako yang
way sara,” yamasayup yang dumdum naan kay wa pa yaan akatigam
sang matungtung na pagindo na sikun sang Dios. 9 Awgaid aw paglaong
natu sang Dios yang kariko nang manga imo ta na maat, apasayloon kita
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naan sang kariko nang maat, aw ogasi kita naan pinaagi sang pagkamang
naan sang kariko nang kanatu sara. Makasarig kita na yaan yang imoon
nang Dios kay matinomanun yaan, podo matarong yang kanaan imo.

10 Aw aon digkanatu magalaong, “Wa ak magaimo sang maat nang Dios,”
maynang yagalaong yaan na yang Dios magaro kay wa yaan otoo sang
pyagalaong nang Dios na kariko nang otaw yakaimo nang maat.

Si Kristo yang Kanatu Tomatabang

2 1Kamo na manga kaompowan ko, syosolat ko yani na manga
pagindo kay antak dili kamo makaimo sang maat nang Dios. Awgaid
aw aon yakaimo sang maat nang Dios, aon domadapit kanatu asang apit
nang Ama na Dios. Yaning domadapit kanatu si Jesu Kristo na matarong.
2Si Jesus yang yagpakamatay da kanatu disang koros antak kita
pasayloon nang Dios sang kariko nang maat. Buku gaid nang kanatu imo
na maat nang Dios yang pyapasaylo naan, kariko nang kanang otaw imo
na maat nang Dios pyapasaylo naan pinaagi kang Jesu Kristo.
3 Aw mangagad kita sang manga pagindo nang Dios kanatu, agaw
maynaan yatigam kita sang Dios. 4 Aw aon maglaong, “Yatigam ako
sang Dios,” kayan wa mangagad sang pagindo nang Dios, magaro yaan
na otaw. Wara asang ginawa naan yang kamatooran. 5 Awgaid yang
yabay mangagad sang pagindo nang Dios, dakora sang ginawa naan
yang Dios. Aw maynaan kita, tinuud na yang Dios yang gabuut kanatu.
6 Aw matungtung yang pyagalaong nang otaw na yang Dios yang gabuut
kanaan, kinaanglan na yaan yang pagagaonan naan yang batasan ni Jesu
Kristo nangaon nang aani pa yaan sang donya.

Yang Bago na Sogo

7Kamo na manga karugnanan ko, yang syosolat ko kamayo adoon
yang pagindo nang Dios na dadaan da mayo dyungug nangaon nang
pagtoo mayo kang Jesu Kristo. Maski dadaan da yaning pagindo na
syosolat ko kamayo na kinaanglan managilugun kita, 8 oman ko kamayo
paglaong kay yatigam ako na kamo, baya pa na yanagilugun na maynang
pagkarugun ni Jesu Kristo kay yagkaipan da mawara yang kangitngit kay
yagkaipan da mawara yang kanatu kaignorante kay maynang yallagan
da kita nang tinuud na allag kay kyaindowan da kita ni Jesu Kristo na
gyugual nang allag.

9Yang otaw na yagalaong, “Si Jesu Kristo na gyugual nang allag yang
gabuut kanak,” awgaid yapagkontara yaan sang arag tomotoo, iyan da
yaan sang kangitngitan kay wa mangagad sang pagindo ni Jesu Kristo.
10 Awgaid yang marugun sang arag tomotoo, iyan da yaan sang kapawaan
kay yangagad yaan sang pagbuut ni Jesu Kristo na gyugual nang allag.
Wakaw way maat digkanaan na makapagsagad sang kadaygan pagimo
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sang sara. 11 Awgaid yang yapagkontara sang arag tomotoo, iyan da
yaan sang kangitngitan kay wa yaan mangagad sang pagbuut ni Jesu
Kristo na gyugual nang allag. Wakaw wa yaan akatigam daw isingain
yaan dumurug kay mayn yaan nang bota na yabay mangindaran sang
kangitngitan.

12Kamo na manga kaompowan ko, yagasolat ako kamayo kay pinaagi
kang Jesu Kristo pyasaylo ra kamo nang Dios sang kamayo manga
maat na imo. 13Kamo na mangkatadung, yagasolat ako kamayo kay
kyatigaman da mayo yang Makagagaom na wa pa akaimo yang donya,
dadaan iyan yaan. Kamo na manga bagong otaw, yagasolat ako kamayo
kay kamo yang yadaug kang Satanas na pangoro nang mangkaraat.

14Kamo na manga isu, yagasolat ako kamayo kay kyatigaman da mayo
yang Ama ta na Dios. Kamo na manga mangkatadung, yagasolat ako
kamayo kay kyatigaman da mayo yang Makagagaom na wa pa akaimo
yang donya, dadaan iyan yaan. Kamo na manga bagong otaw, yagasolat
ako kamayo kay madigun yang pagtoo mayo kay byubutang mayo sang
ginawa mayo yang sorit nang Dios, wakaw yadaug kamo kang Satanas na
yagabuut sang kariko nang imo na maat.

15 Ayaw pagbutangan sang ginawa mayo yang maat na paagi nang
manga otaw disining donya. Ayaw kamo magsiling sang batasan nilan.
Kay aw madyaw mayo yang maat nang Dios, buku nang Ama ta na Dios
yang dakora sang ginawa mayo. 16 Kay yang maat na paagi nang manga
otaw disining donya aw yang batasan nilan buku nang sikun sang Ama
ta na Dios, paagi yaan nang manga otaw na pyagabuutan ni Satanas.
Pananglit, yang kariko nang maat na pagbuut nang manga otaw, aw yang
kariko nang maat na kikita nilan na gosto nilan, aw yang kariko nang
pyagabantog nang otaw disining donya, ampan way isa sini na sikun
sang Dios, sikun yaan sang manga otaw na sakop ni Satanas. 17Yaning
donya aw yang kariko nang maat na gosto nang manga otaw yagakaipan
da mawara, toyo yang yangagad sang pagbuut nang Dios yang akaaronan
nang kinaboi na way kataposan.

Yang Kontara ni Kristo

18 Kay manga ompo, ani la yang kataposan nining timpo. Dyungug da
mayo na aon madatung na pagabuutan ni Satanas na mapagkontara kang
Jesu Kristo. Maski adoon, madaig da yang dyomatung na yapagkontara
kang Kristo, wakaw kyatigaman da ta na ani la yang kataposan. 19 Nangaon
yamagadagad natu yaning manga otaw na adoon yapagkontara kang
Kristo, awgaid lyomowat da silan kanatu kay buku silan nang tinuud na
inagad ta. Aw tinuud na silan kanatu manga inagad, abay silan magadagad
natu. Awgaid yolowat silan kanatu, wakaw yatigam kita na silan buku nang
tinuud na manga inagad ta, buku silan nang sakop ni Jesu Kristo.
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20 Awgaid kamo, kariko mayo yatigam sang matungtung na pagindo
kay yatag da kamayo ni Jesu Kristo yang Balaan na Espirito. 21 Wakaw
yagasolat ako kamayo kay yatigam kamo sang matungtung na pagindo.
Arag mayo kyakatigaman na yang kagaro buku nang sikun sang
pyagaponowan nang matungtung na pagindo.

22Sini yang yagakagaro? Yang magaro yang otaw na yagalaong na si
Jesus buku nang Ginoo na pinili nang Dios na magaari disining donya.
Yang yagalaong nang maynaan, yaan yang yapagkontara kang Jesu
Kristo kay way gosto naan otoowan yang Ama na Dios aw yang Anak
naan na si Jesu Kristo. 23Kay yang way gosto tomoo sang Anak nang Dios
arag wa otoo sang Ama na Dios. Awgaid yang yagalaong na si Jesu Kristo
yang tudtuud Anak nang Dios yaan yang otaw na yotoo sang Ama naan
na Dios.

24Kamo, butangan mayo sang ginawa mayo yang pagindo bain kang
Jesu Kristo na dyudungug mayo anay da sang pagpono. Kay aw abay
mayo dumdumun yang dyungug da mayo di kamo amaawat sang Dios na
Ama aw sang Anak naan. 25Yani kay yang saad kanatu ni Jesu Kristo, na
kita na manga tomotoo naan akaaronan nang kinaboi na way kataposan.

26 Kyakarag ko kamo pinaagi sining solat na aon day yapagkontara
kang Jesu Kristo na magaindo kamayo nang kanilan pagindo na buku
nang matungtung. 27 Awgaid kamo, yatagan da ni Jesu Kristo nang
Balaan na Espirito, na yagaindo kamayo sang kariko nang matungtung
na pagindo, kayan nanga kamo yaningug pa sang tobok na pagindo?
Abaya mayo pangagadi yang pagindo nang Balaan na Espirito kay buku
nang kagaro yang kanaan pagindo. Kayan abaya mayo pakadakoraa sang
ginawa mayo si Jesu Kristo.

28 Kay manga ompo, pakadakoraa mayo sang ginawa mayo si Jesu
Kristo antak dili kamo malluk, aw antak dili kamo maarig nang allaw
na makani yaan oman. 29Yatigam kamo na matarong si Jesu Kristo
kay yaan yang tudtuud Anak nang Dios, wakaw yatigam kamo na yang
kariko nang otaw na yagaimo sang madyaw nang Dios, podo kanang Dios
manga anak.

Yang Manga Anak nang Dios

3 1Dakora agaw yang karugun nang Dios kanatu. Kay tanawa,
pyagangaranan kita naan nang kanaan manga anak. Tinuud na
yaimo da kita manga anak naan. Wakaw yang wa otoo kang Jesu Kristo
wa silan akatigam kanatu kay wa silan akatigam sang Ama ta na Dios.
2Kay manga karugnanan ko na tomotoo, manga anak da kita nang Dios.
Wa pa kita akatigam daw monnono yang pagparin naan sang kanatu
lawas, toyo yatigam kita na pagbarik ni Jesu Kristo disining donya,
mikita kita kanaan, kayan yaparin yang kanatu lawas, makagaon da kita
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naan. 3Yang tomotoo na yabay magtagad sang pagbarik ni Jesu Kristo,
yabay magimo sang madyaw nang Dios kay antak yaan makagaon ni Jesu
Kristo na ampan way maat na imo.

4Yakasara yang maski sini na yarapas sang balaod nang Dios. Kay maat
nang Dios yang yarapas sang kanaan manga balaod. 5Yatigam kamo na
yakani si Jesu Kristo sang donya na magakamang sang manga sara ta.
Arag yatigam kamo na way maski isa na sara ni Jesu Kristo. 6 Wakaw
yang otaw na dakora sang ginawa naan si Jesu Kristo, dili magimo sang
sara. Awgaid yang magiimo sang sara, wa pa naan ubutangan sang
ginawa naan si Jesu Kristo, wa pa yaan akatigam kanaan.

7Kay manga ompo, managkido kamo daw aon magpatoo kamayo sang
kagaro. Yang yagaimo sang madyaw nang Dios yaan yang matarong
mayni Jesu Kristo matarong. 8 Yang magiimo sang maat nang Dios sakop
ni Satanas, kay si Satanas, wa pa akaimo yang donya tigkan adoon yabay
magimo sang maat nang Dios. Wakaw yakani sang donya si Jesu Kristo
na Anak nang Dios kay antak mawara yang gaom ni Satanas antak dili
matoman yang kanaan manga imo.

9-10Yang otaw na yaimo da anak nang Dios dili da magimo sang maat
kay yakagaon da yaan sang kanaan Ama na Dios. Tungud kay yang Dios
yang kanaan Ama, di da yaan magaimo sang maat, kay yang otaw na
yabay magimo sang maat nang Dios, aw buku nang marugun sang arag
tomotoo, buku yaan nang anak nang Dios, anak yaan ni Satanas.

Pagilugun Kamo

11 Anay da sang pagindo kamayo bain sang sorit nang Dios, dyudungug
mayo yang pagindo na kinaanglan managilugun kita. 12 Ayaw kamo
magsiling ni Kain na panganay ni Adan. Kang Satanas sakop si Kain, na
yagapatay sang kanaan mangod na usug. Nanga pyapatay ni Kain yang
kanaan mangod? Pyapatay ni Kain yaan kay madyaw nang Dios yang
manga imo nang kanaan mangod, yang imo ni Kain maat.

13Wakaw, kay manga karomonan ko, ayaw kamo magkaburungburung
aw kontaraun kamo nang manga otaw na buku nang sakop nang Dios.
14Yatigam kita na yakagawas da kita sang silot na kamatayun, kay
aon day kanatu kinaboi na way kataposan. Yatigam da kita saan kay
yamarugun kita sang arag tomotoo. Awgaid yang wa akarugun sang
arag tomotoo, wa pa yaan akaaroni nang kinaboi na way kataposan.
15Yang yapagkontara sang arag otaw yaan yang maynang mamimono
sang arag otaw. Yatigam kamo na yang mammono wa akaaroni nang
kinaboi na way kataposan. 16 Yatigam da kita sang lugun nang Dios, kay
yagapakamatay kanatu si Jesu Kristo antak kita marowas sang silot na
kamatayun. Wakaw kinaanglan matabang kita sang arag tomotoo maski
amatay kita mayni Jesu Kristo na yatabang kanatu. 17Aw aon otaw na
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makaimo tomabang sang arag tomotoo na yamaukud, toyo dili matabang,
kyakatigaman ta na buku nang dakora sang ginawa naan yang Dios.

18 Kay manga ompo, maski magalaong kamo na marugun kamo sang arag
tomotoo, aw dili kamo tomabang sang arag tomotoo na yamaukud, buku
nang tinuud yang lugun mayo.

Yang Di Amaarig asang Atobangan nang Dios

19Yatigam kita na aw tinuud yang karugun ta sang arag otaw, tinuud
na asang ginawa ta yang matungtung na pagindo nang Dios, kayan di
kita amaarig asang atobangan naan. 20 Awgaid aw aon kyakadumduman
ta na maat, kyakatigaman nang Dios kay yatigam yaan sang kariko nang
ginawa nang otaw. 21 Kay manga karugnanan ko, aw way kyakatigaman
ta na maat surud nang dumdum ta, dili kita amaarig asang atobangan
nang Dios. 22Kayan atagan kita naan nang maski nana na ayoon ta
kanaan kay yangagad kita sang kanaan manga sogo aw imowa yang
madyaw naan. 23 Syosogo naan kita pagkanarig sang Anak naan na si
Jesu Kristo. Syosogo arag kita naan panagilugun maynang pagindo ni
Jesu Kristo kanatu. 24 Yang yangagad sang manga sogo nang Dios dakora
sang ginawa naan yang Dios, iyan agkanaan yang Dios. Kyakatigaman
ta na iyan agkanatu yang Dios tungud sang Balaan na Espirito na yatag
naan kanatu.

Yang Espirito na Tinuud na Sikun sang Dios aw yang Buku

4 1Kay manga karugnanan ko, ayaw kamo magtoo sang kariko nang
yagalaong na silan yang pyagabayaan nang Balaan na Espirito.
Pagsait kamo kanilan antak katigaman mayo daw sikun agaw sang Dios
yang yagabaya kanilan. Kay maski diin madaig yang pyagabayaan nang
manga magaro na espirito na yakaon kanilan. 2 Yang otaw na yagalaong
na si Jesu Kristo na makagagaom sang kariko yamaimo otaw, yang
gabaya saan yang Balaan na Espirito. Yaan yang ikilaraan mayo sang
Balaan na Espirito na yagabaya kamayo. 3 Toyo yang kariko nang otaw
na yagalaong na buku ni Jesu Kristo yang makagagaom sang kariko
na yamaimo otaw, yang yagabaya saan buku nang sikun sang Dios,
sikun kang Satanas na pangoro nang manga magaro na espirito na
yapagkontara kang Jesu Kristo. Dyungug da mayo nangaon na makani
yang yapagkontara kang Jesu Kristo, iyan da yaan adoon disining donya.
4 Awgaid kamo na manga ompo ko, kamo yang manga anak nang
Dios. Dyadaug mayo yang manga magaro na espirito kay dakora yang
gaom nang Balaan na Espirito na gabaya kamayo, dakora pa sang gaom
nang yagabaya sang kadaygan na manga otaw disining donya. 5Silan
yang yapagkontara sang Dios, yang kanilan pagindo yosopak sang Dios.
Wakaw yang manga otaw na dili magoyon sang Dios yabay maningug
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sang kanilan kagaro na pagindo. 6 Awgaid kita yang manga sakop nang
Dios. Wakaw yang yaningug sang kanatu pagindo arag sakop nang
Dios, yatigam silan sang Dios. Awgaid yang wa maningug sang kanatu
pagindo, buku nang kanang Dios sakop, wa silan akatigam sang Dios.
Tungud saan, kikilara ta yang pyagabayaan nang Balaan na Espirito kay
yabay magindo sang matungtung. Kikilara ta arag yang pyagabayaan ni
Satanas kay yabay magindo sang kagaro.

Yang Dios yang Yamarugun Kanatu

7Kay manga karugnanan ko, kinaanglan managilugun kita kay yang
Dios yang pyagaponowan nang lugun. Yang marugun sang arag otaw
yaan yang anak nang Dios. Yaan yang yatigam sang Dios. 8 Awgaid yang
wa akarugun sang arag otaw, yaan yang wa akatigam sang Dios kay
yang Dios yang yapagilugun. 9Pyakita da nang Dios yang karugun naan
kanatu, agaw syosogo da naan yang bogtong na Anak naan ani sang
donya antak atagan kita naan nang kinaboi na way kataposan. 10Yang
tinuud na lugun, buku nang kanatu karugun sang Dios, awgaid yang
tinuud na lugun yaan yang karugun nang Dios kanatu, na syosogo naan
yang kanaan Anak na yagapakamatay antak kita mapasaylo naan sang
kanatu sara.

11Kay manga karugnanan ko na tomotoo, kay maynaan yang kadakora
nang lugun nang Dios kanatu, wakaw kinaanglan managilugun kita.
12Way otaw na yikita sang Dios, toyo aw managilugun Kkita, iyan da
agkanatu yang Dios. Aw managilugun kita, tinuud na dakora sang
ginawa ta yang Dios, kayan dyogangan naan yang kanatu karugun.

13Tinuud na dakora sang ginawa ta yang Dios tungud kay yang Espirito
nang Dios na yaatag naan kanatu yang yagabaya kanatu, amanarig arag
kita na yang Dios na iyan agkanatu dili morowat kanatu. 14Kay yikita
kami nangaon sang Anak nang Dios, wakaw yagarimpud kami magbatok
na yang Dios na Ama ta yang gasogo sang kanaan Anak antak maglowas
sang tibook kawtawan. 15Yang maski sini na otaw na yagalaong na si
Jesus yang tudtuud Anak nang Dios, iyan agkanaan yang Dios na gabaya
kanaan, dakora sang ginawa naan yang Dios. 16 Kyatigaman da ta yang
karugun nang Dios kanatu, wakaw yotoo kita na yaan yamarugun
kanatu.

Yang Dios yang yapagilugun, yaan yang pyagaponowan nang lugun,
wakaw yang otaw na yamarugun sang arag otaw, dakora sang ginawa
naan yang Dios, yang Dios yang yagabaya kanaan. 17Wakaw kinaanglan
na pagadakoraun ta sang ginawa ta yang Dios antak dili kita malluk aw
domatung da yang allaw na pagaokom da naan. Dili kita amaarig naan
na allaw matobang sang Dios kay yagagaon kita kang Jesu Kristo na
yagatoman sang pagbuut nang Ama naan na Dios. 18 Kay aw laban dakora
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sang ginawa ta yang Dios, dili kita amalluk sang Dios. Kay aw malluk
kita sang Dios, agaw maynaan, buku nang dakora sang ginawa ta yang
Dios. Dili kita amalluk sang kyakarugunan ta. Toyo yang otaw, yaan
yang kyakalluk yang barus nang Dios sang imo naan na maat.

19Yang Dios yang yamaona kanatu marugun, wakaw yamarugun
kita. 20 Aw aon yagalaong, “Dakora sang ginawa ko yang Dios,” toyo
yapagkontara yaan sang arag otaw, yaan yang otaw na laban magaro.
Kay yang buku nang marugun sang arag otaw na kikita naan, buku nang
dakora sang ginawa naan yang Dios na wa naan ikitaa. 21 Yang otaw na
dakora sang ginawa naan yang Dios, kinaanglan na arag marugun yaan
sang arag otaw, kay yaan yang sogo kanatu ni Jesu Kristo.

Dyadaug ta yang Kariko nang Maat disang Donya

5 1Yaan yang anak nang Dios yang maski sini na yotoo na si Jesus

yang pinili nang Dios na makagagaom sang kariko. Yang otaw na
dakora sang ginawa naan yang Dios, yamarugun arag sang manga anak
nang Dios. 2 Aw dakora ta sang ginawa ta yang Dios kayan yangagad
sang kanaan manga sogo, yamarugun arag kita sang manga anak nang
Dios. 3Kinaanglan magatoman kita sang manga sogo nang Dios, kay aw
dili, buku nang dakora sang ginawa ta yang Dios. Buku nang marisud
pangagadan yang manga sogo nang Dios, 4kay madaug yang manga anak
nang Dios sang maski nana na yapagkontara sang Dios. Yang makadaug
sang yapagkontara sang Dios yang pagkanarig ta sang Dios. 5Way
makadaug sang yapagkontara sang Dios, yang yotoo gaid na si Jesus yang
tudtuud Anak nang Dios.

Yang Pyagamatood bain kang Jesu Kristo

6 Yatigam kita na si Jesus yang Anak nang Dios na yakani sang donya
sikun sang Ama naan na Dios. Yatigam kita pinaagi sang pagbawtismo
kanaan ni Juan disang tobig aw yang pagkarabo kanaan disang
kyakamatayan naan na koros na yututud yang kanaan dogo. Buku gaid
nang tobig na pyagabawtismo kanaan aw buku gaid nang dogo naan
na yututud disang kyakamatayan naan na koros yang kyakatigaman na
Anak yaan nang Dios. 7Yang Balaan na Espirito yang yagapakatigam
disang ginawa ta na matungtung na si Jesus yang Anak nang Dios.
Way kagaro nang Balaan na Espirito. 8 Toro yang kyakatigaman ta
na matungtung na Anak nang Dios si Jesu Kristo. Yang mona yang
pagbawtismo kang Jesus. Yang kadwa yang dogo ni Jesu Kristo na
yututud disang kyakamatayan naan na koros. Yang katlo yang Balaan
na Espirito na yagapakatigam na matungtung na Anak nang Dios si Jesu
Kristo. Yang pagmatood nining toro yanagoyon. 9Wakaw yotoo kita
na kanang Dios Anak si Jesu Kristo kay yang Dios yang gapakatigam.
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Sana yang otaw aw gabatok, pyaninggan ta, aw di pa mo sa yang Dios.
10Yang yamanarig sang Anak nang Dios, pyapakatigam nang Dios yang
kanaan ginawa na matungtung yang batok nang Dios bain sang kanaan
Anak. Awgaid yang wa otoo sang batok nang Dios maynang yagalaong
yaan na yang Dios magaro, kay wa yaan otoo sang batok nang Dios bain
sang kanaan Anak. 11Yani yang pyagalaong nang Dios, na kita yatagan
da nang kinaboi na way kataposan, yaan na kinaboi asang kanaan

Anak na si Jesu Kristo. 12Wakaw yang yamanarig sang Anak nang Dios,
kyaaronan da nang kinaboi na way kataposan. Awgaid yang wa akanarig
sang Anak nang Dios, way kinaboi na way kataposan.

Yang Kinaboi na Way Kataposan

13Yani syosolat ko kamayo na yamanarig sang Anak nang Dios antak
kamo matigam na kyaaronan da kamo nang kinaboi na way kataposan.
14Wakaw di da kita amaarig mangayo sang Dios kay kyatigaman da ta na
maningug yang Dios sang kariko nang pagpangayo ta na dili makalapas
sang kanaan pagbuut. 15 Aw yatigam kita na yaningug yang Dios sang
kanatu pagpangayo kanaan, yatigam kita arag na atagan kita naan nang
yaayo ta kanaan.

16 Aw aon kitaun mayo na kailog mayo na yagaimo sang maat nang
Dios toyo yang imo naan na maat dili makadara kanaan adto sang
impirno, pagampowan mayo yaan adto sang Dios na antak pakaabaun
yang kanaan kinaboi. Awgaid aon sara na makadara sang otaw adto sang
impirno. Aw yaan yang sara naan dili ako magalaong na magaampo
kamo sang Dios bain saan. 17Maat sa agaw nang Dios yang kariko nang
sara, toyo aon oman sara na dili makadara sang otaw adto sang impirno.

18 Yatigam kita na dili magimo sang maat nang Dios yang yaimo da
manga anak naan kay yang Anak nang Dios na si Jesu Kristo yang yabay
tomabang kanilan antak dili silan masapad ni Satanas na laban maropig.

19Yatigam kita na yaimo da kita manga anak nang Dios awgaid yang
kariko nang kadaygan na manga otaw, yaan yang yagabaya kanilan si
Satanas na laban maropig.

20Yatigam kita na dyomatung da yang tudtuud Anak nang Dios,
yagapakatigam yaan kanatu sang tinuud na Dios. Yaimo da kita manga
anak nang tinuud na Dios kay yaimo da kita manga lomon nang tudtuud
Anak naan na si Jesu Kristo. Yaan yang tinuud na Dios, yaan yang
pyagaponowan nang kinaboi na way kataposan.

21Kay manga ompo, magdadayaw kamo daw kamo makasimba sang
buku nang tinuud na Dios.
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